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емоційної реальності, пережити власні страхи, зрозуміти значущість подій та 

відчуттів через тіло, емоції, розум. 
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МОВА ЯК ІСТОРИЧНА КАТЕГОРІЯ В СУЧАСНОМУ СВІТІ 

Тетяна КРАШЕНІННІКОВА 

кандидат філологічних наук, доцент, завідувач кафедри міжкультурної 

комунікації та соціально-гуманітарних дисциплін 

ВНПЗ «Дніпровський гуманітарний університет» 

У статті узагальнено бачення науковців щодо розгляду мови як історичної 

категорії в сучасному світі, звернуто увагу на погляди про утворення людської 

мови. Детально описано зовнішні та внутрішні чинники мови як динамічної 

системи. Серед зовнішніх причин окремо виділено процеси, пов’язані із 

субстратом, суперстратом та адстратом. Внутрішні чинники 

проаналізовано, за поглядами науковців через призму мовних антиномій: 

антиномію позначувального та позначуваного; антиномію норми і системи; 

антиномію мовця і слухача; антиномію інформаційної та експресивної функцій 

мови; антиномії коду і тексту. Згадано про розгляд цих процесів науковцями у 

синхронії та діахронії. 

Ключові слова: мова, адстрат, субстрат, суперстрат, діахронія, 

антиномія. 

The views of scientists regarding the consideration of language as a historical 

category in the modern world are summarized in the article, paying attention to views 

on the formation of human language. External and internal factors of language as a 

dynamic system are described in detail. Among the external causes, the processes 

associated with the substrate, superstrate, and adstrate are separately 

https://betteconsulting.com/wp-content/uploads/The-Uses-of-Fairy-Tales-in-Psychotherapy.pdf
https://www.profesor.pl/mat/n13/n13_b_klejmont_050413_1.php/
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highlighted. The internal factors are analyzed, according to the views of scientists, in 

the light of linguistic antinomies: the antinomy of the signifier and the signified; 

antinomy of norm and system; the antinomy of speaker and listener; the antinomy of 

informative and expressive language functions; antinomies of code and text. The 

consideration of these processes by scientists in synchrony and diachrony is mentioned. 

Keywords: language, adstrate, substrate, superstrate, diachrony, antinomy. 

 

Мова є живішим свідченням про 

народи, ніж кістки, зброя і могили. 

Я. Грімм 
Постановка наукової проблеми та її значення. Мову неможна зрозуміти 

повністю, не маючи спільного, внутрішнього набору цінностей, соціальних 

структур і значеннєвих відносин. На відміну від тварини, в людини сформувався 

складний соціум, культурні, психологічні й нейрологічні переваги над іншими 

істотами. Мова будує суспільство, висловлює прагнення, думки, емоції та 

життєву філософію, проте будь-яка мова слугує одному – взаємодії людей. 

У ХХІ ст. науковцям вдалося зібрати мозаїку мовної еволюції, щоб мати 

уявлення, як утворилися людські мови через призму трьох поглядів: 1) людська 

мова виростає з комунікації (передавання інформації від однієї особини до 

іншої); 2) еволюція мови походить із дослідження біологічних і культурних 

точок перспективи (мозок, голосовий апарат, рухи рук і всього тіла, в поєднанні 

з культурою, впливають на мовну еволюцію і полегшують її); 3) еволюція мови 

очима лінгвіста-дослідника. Таке поєднання поглядів в аналізі довело, що мова є 

взаємодією значень (семантики), умов використання (прагматики), фізичних 

властивостей звукового інвентарю (фонетики), граматики, синтаксису, фонології 

(структури звуків), морфології (будови слів), дискурсивних принципів 

організації спілкування, інформації та жестів [1]. 

Аналіз досліджень цієї проблеми. Мову з історичного погляду або в 

історичному розрізі розглядало багато науковців як в Україні, так і за її межами. 

На особливу увагу заслуговують праці та результати досліджень В. 

Гумбольдта, О. Потебні, Г. Пауля, Ф. де Соссюра, М. Кочергана, Д. Еверетта, С. 

Гардах та інших. 
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Мета дослідження – узагальнити бачення науковців щодо розгляду мови 

як історичної категорії в сучасному світі. 

Виклад основного матеріалу. Мова безмежна за своїми ресурсами. Її 

можна добре знати, добре володіти, але володіти нею бездоганно неможливо. 

Розвиваючись, вона висуває перед своїм носієм завдання стежити за змінами, що 

в ній відбуваються. 

Мова є динамічною системою, що постійно змінюється в часі. 

Загальноприйнятими постають твердження: на мову систематично впливають 

зовнішні та внутрішні чинники. 

Зовнішні чинники: виділяють два основні соціальні процеси в розвитку 

мови – диференціацію (відбувається територіальний і соціальний розподіл носіїв 

мови, внаслідок чого виникають споріднені мови і діалекти) і інтеграцію 

(здійснюється територіальне і соціальне зближення носіїв мови, в ході якої 

відбувається об’єднання мов і діалектів). Диференціація збільшує число мов, 

інтеграція, навпаки, скорочує їх кількість. 

Зовнішні причини змін у мові зумовлені різними суспільними чинниками: 

розвиток матеріальної і духовної культури, продуктивних сил, науки, техніки 

тощо; контактування мов (загарбання території і поневолення корінного етносу; 

мирне співіснування різномовного населення на одній території; різномовне 

населення живе на сусідніх територіях; населення вступає в різноманітні 

(економічні, торговельні, культурні та ін.) стосунки з населенням іншої країни; 

засвоєння іншої мови в процесі навчання). Тривале й інтенсивне контактування 

мов може призвести до асиміляції однієї з мов, тобто до її втрати, але втрачена 

мова не зникає безслідно. 

Сліди витісненої мови отримали в мовознавстві назви: 

Субстрат (термін Дж. Асколі) – мова-підоснова, елементи якої 

розчинилися в мові, що нашарувалася на неї, сліди мови корінних жителів у мові-

переможниці чужинців сліди витісненої місцевої мови [2, с. 193]. Наприклад: 

кельтський (гальський) субстрат для французької мови; іберійський субстрат для 

іспанської мови. 
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Суперстрат (термін В. Вартбурга) – мова-надоснова, елементи якої 

розчинилися в мові, над якою вона нашарувалася, сліди мови чужинців у мові- 

переможниці корінних жителів [2, с. 193]. Наприклад: латинська мова стала 

суперстратом для мов Західної Європи; мова норманських завойовників для 

англійської мови. 

Близьким до перелічених процесів є адстрат (термін Н. Бартолі) – 

сукупність рис мовної системи, які з’явилися внаслідок впливу однієї мови на 

іншу в умовах тривалого співіснування і контактів сусідніх народів [2, с.194]. 

Цей тип мовної взаємодії є нейтральним: при ньому не відбувається асиміляції 

етносу і розчинення однієї мови в іншій; його сприймають як своєрідний 

прошарок між двома мовами, наприклад: білорусько-литовський, словенсько- 

італійський адстрати. 

Сучасний стан будь-якої мови – це результат її довговічної історії, де 

різноманітні мовні впливи відбилися в ній у вигляді субстратних, суперстратних 

та адстратних нашарувань. Так, наприклад, науковці звертають увагу на подібні 

зовнішні зміни в англійській мові, де можна виявити сліди неіндоєвропейської 

іберійської мови перших поселенців на Британських островах, латинської мови 

поселенців перших століть нашої ери, західногерманської мови англів, саксів, 

фризів, ютів, які завоювали Британію в V-VI ст., північногерманської мови 

скандинавських вікінгів, які владарювали в Англії в X ст., французької мови 

норманських феодалів, які підкорили Британію в XI ст. тощо. 

Крім цього, у науковому світі дотримуються думки, що контактування мов 

може зумовити: запозичення лексики та фразеології; засвоєння артикуляційних 

особливостей іншої мови; зміна наголосу; зміни в граматичній будові мови; 

зміни у словотворі. 

Внутрішні причини мовних змін закладені в мові: протилежні начала, 

суперечності, боротьба між якими призводить до змін. 

Серед мовних антиномій (нерозв’язаних суперечностей) основними, на 

думку науковців, є такі: 1) антиномія позначувального і позначуваного: план 
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вираження і план змісту мовного знака перебувають у стані нестійкої рівноваги, 

що зумовлює розвиток багатозначності, омонімії та синонімії; 2) антиномія 

норми і системи: не все потенційно закладене в структурі мови є нормою (у 

мовленні дітей, які утворюють похідні слова за продуктивними словотвірними 

моделями, трапляються такі оказіоналізми, як: малюваю, випру, догну, що 

приведені у відповідність до їх твірних основ малювати, випрати, догнати); 3) 

антиномія мовця і слухача: мовець намагається скоротити і спростити мовлення, 

тоді як слухач потребує повнішого виражання думки, інколи й надлишкової 

інформації (внаслідок такої антиномії змінюється форма слів, їх категоріальне 

значення: автомобіль --> авто, метрополітен --> метро; у мовознавстві існує 

думка, що одні мови, наприклад, французька, орієнтовані на слухача, а інші 

(зокрема, німецька) -- на мовця); 4) антиномія інформаційної та експресивної 

функцій мови: багато нових слів і виразів з’являються внаслідок суперечності 

між стандартним і експресивним началами в мовленнєвій діяльності (слово 

«автомобіль» поступово звузило своє вживання за рахунок експресивного 

синоніма «машина», пізніше набуло поширення більш експресивного «тачка»); 

5) антиномія коду і тексту (мови і мовлення): збільшення кодових одиниць 

зумовлює скорочення тексту, а зменшення – подовження (збільшення обсягу) 

тексту; код не може нескінченно збільшуватися, бо людський мозок не зміг би 

його запам’ятати, а дуже довгий текст ускладнив би спілкування, тому ці дві 

протилежні тенденції постійно діють у мові і збагачують мовні виражальні 

засоби. 

Проте не всі науковці визнають паралельний вплив на мову зовнішніх і 

внутрішніх причин і дотримуються лише якихось одних змін, пояснюючи це тим, 

що всі мовні зміни в підсумку визначаються суспільними потребами (А. 

Мартіне, Є. Курилович та інші визнають тільки внутрішні, а А. Мейє, А. 

Соммерфельт, Б. Головін – тільки зовнішні причини). Мова фіксує, зберігає 

знання про реальність, яку народ пізнає у процесі й результаті своєї 

життєдіяльності. Вона здатна впливати на спосіб світорозуміння, характерний 

для будь-якої лінгвокультурної спільноти [3, с. 183]. Змінність мови забезпечує 
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її відповідність змінним потребам комунікативної і пізнавальної діяльності 

людини (О. Шахматов). Людина за своє життя не помічає змін у мові. 

Усі зовнішні та внутрішні процеси відбуваються у розрізі синхронії та 

діахронії (І. О. Бодуен де Куртене, Ф. де Соссюр). Діахронічне вивчення мови 

важливе і дуже потрібне для розуміння та пояснення кожного її синхронічного 

зрізу (І. О. Бодуен де Куртене, А. Сеше, Е. Косеріу). На сучасному етапі 

загальновизнаним стало твердження, що синхронічний і діахронічний підходи до 

вивчення мови доповнюють і збагачують один одного. Кожен стан мови є її 

динамічною рівновагою. Якби мова змінювалася швидко і в усіх ділянках 

одночасно, вона б стала комунікативно непридатною. Стійкість мови необхідна 

для того, щоб вона була зрозумілою мовцям, зберігала і передавала досвід 

попередніх поколінь, а змінність – щоб фіксувати і позначати нові явища 

зовнішнього і внутрішнього світу людини, тобто виражати нові думки. Немає 

сумніву, що всі мовні зміни здійснюються самими носіями мови. Однак вони не 

залежать від волі людей, а мають об’єктивний характер. Переважна більшість 

мовних змін починається з варіювання елементів. Нові варіанти конкурують зі 

старими і з часом замінюють їх. 

Проте ми живемо в історичний період, коли можемо простежувати і 

розвиток нової мови. Співробітники Лундського університету опублікували в 

журналі Linguistic Typology матеріали про мову джедек (Малайзія, Тайланд). У 

2006 році у цій мові вже в усному мовленні чітко простежувалися граматичні та 

лексичні формування. 

Висновки та перспективи подальшого дослідження. Отже, мова є 

динамічною системою, яка формується за допомогою зовнішніх і внутрішніх 

чинників. Ключовими процесами у зовнішніх чинниках є субстрат, суперстрат та 

адстрат. Внутрішні причини переважно побудовані на протиріччях на всіх 

мовних рівнях. Стійкі процеси позитивно впливають на мовців та зберігають 

досвід попередніх поколінь, а змінні допомагають виражати нові думки. 
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ВИКОРИСТАННЯ ІННОВАЦІЙНИХ МЕТОДІВ 

НАВЧАННЯ У ВИЩІЙ ШКОЛІ 
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кандидат філологічних наук, Університет імені Альфреда Нобеля 

У статті розглядаються інноваційні методи навчання у вищій школі 

та їх використання в освітньому процесі. Висвітлено характерні 

особливості інноваційних методів навчання, розкривається специфіка їх 

використання в освітньому просторі вищої школи. 

Ключові слова: вища школа, інновації, інноваційне навчання, 

контекстне навчання, методи навчання, проблемне навчання. 

Abstract. The article considers innovative methods of teaching in higher 

education and their use in the educational process. The characteristic features of 

innovative teaching methods are highlighted, the specifics of their use in the 

educational space of higher education are revealed. 

Key words: higher school, innovations, innovative education, contextual 

education, teaching methods, problem-based learning. 

 

Постановка проблеми. Суспільство, в якому ми живемо, постійно 

розвивається і зазнає змін. У сучасному світі освітній простір постійно 

поповнюється як новим змістом знань, так і новими кваліфікаційними 

ознаками. Зважаючи на це, сучасна освіта вимагає безперервності 

розширення сприйняття складності світу та утворення інформаційного 

суспільства. 

У нову інформаційну епоху, як зазначено в аналітичній доповіді 

ЮНЕСКО «Сталий розвиток після 2015 року», саме вища освіта має стати 

основним елементом на шляху до прогресу, а інновації у різних сферах 

суспільної діяльності передбачають високий динамізм, швидку зміну знань, 

інформації та технологій [15]. За таких умов зростає соціальне значення 

держави у наданні доступу до якісної освіти, високого рівня знань, можливості 


